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See the notice on TED website

503549-2026 - Kilpailu
Puola – Ilmanvaihto- ja ilmastointilaitteiden asennustyöt – Modernizacja istniejących systemów 
wentylacji obsługujących pomieszczenia piwniczne budynku Ministerstwa
OJ S 138/2026 21/07/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Rakennusurakat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Ministerstwo Finansów
Sähköposti: wzp@mf.gov.pl
Ostajan oikeudellinen muoto: Keskushallinnon viranomainen
Pääasiallinen toimiala: Talous- ja elinkeinoelämään liittyvät asiat

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Modernizacja istniejących systemów wentylacji obsługujących 
pomieszczenia piwniczne budynku Ministerstwa
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest modernizacja istniejących systemów wentylacji 
obsługujących pomieszczenia piwniczne budynku Ministerstwa Finansów. Przedmiot 
zamówienia został podzielony na Część 1 oraz Część 2
Menettelyn tunniste: c6229370-55ec-4467-87a1-050234fc2911
Sisäinen tunniste: C/458/26/BLG/B
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Rakennusurakat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 45331200 Ilmanvaihto- ja ilmastointilaitteiden asennustyöt
Lisäluokitus (cpv): 45331210 Ilmanvaihtojärjestelmän rakennustyöt

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Lisätiedot: Polska

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: 1. Zamawiający żąda wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy w 
zakresie każdej części zamówienia w wysokości 5 % wartości brutto danej umowy. 2. 
Wykonawca zobowiązany jest wnieść wadium: 2.1 w zakresie Części 1 w wysokości 20 
000,00 zł (słownie: dwadzieścia tysięcy 00/100); 2.2 w zakresie Części 2 w wysokości 20 
000,00 zł (słownie: dwadzieścia tysięcy 00/100); zgodnie z zapisami Rozdz. 12 SWZ. 3. W 
niniejszym postępowaniu nie stosuje się aukcji elektronicznej. 4. Realizacja zamówienia 
będzie się odbywała w siedzibie Zamawiającego. 5. Dodatkowo Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę z postępowania, w przypadkach wskazanych w przepisie art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz art. 
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5k rozporządzenia Rady (UE) nr 33/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. 6. 
Zamawiający przewiduje możliwość odbycia wizji lokalnej. Wizja lokalna ma charakter 
fakultatywny. Szczegółowe informacje na temat wizji lokalnej zawarte są w pkt. 6.12 SWZ. 7. 
Zamawiający może badać, czy nie zachodzą wobec podwykonawcy niebędącego podmiotem 
udostępniającym zasoby podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 108 ust. 1 i art. 109 
ust. 1 pkt 1, 4 i 7, 8 ustawy Pzp. Szczegółowe informacje zawarte zostały z Załączniku I do 
SWZ - Projektowane postanowienia umowy. 8. W zakresie dotyczącym wymagania przez 
Zamawiającego zatrudnienia osób przez wykonawcę lub podwykonawcę na podstawie 
stosunku o pracę – Zgodnie z art. 95 ustawy Pzp Zamawiający wymaga zatrudnienia na 
podstawie umowy o pracę, przez Wykonawcę (lub podwykonawcę - gdy dotyczy), osób 
skierowanych do realizacji umowy, które będą wykonywały czynności wskazane w Załączniku 
nr 4 pkt. 2 do PPU. 9. Zamawiający informuje, że przedmiotowe postępowanie realizowane 
jest w ramach projektu „Zwiększenie efektywności energetycznej budynku Ministerstwa 
Finansów” w ramach Programu Fundusze Europejskie na klimat, Środowisko, Infrastrukturę, 
ze środków Europejskiego Funduszu Spójności i będzie finansowana z budżetu środków 
europejskiego oraz z budżetu państwa. 10.1. Wykonawca może potwierdzić brak podstaw 
wykluczenia z postępowania, o których mowa w Rozdziale 8 niniejszej SWZ, za pomocą 
odpowiedniego, ważnego certyfikatu wydanego na podstawie przepisów ustawy o certyfikacji 
wykonawców przy czym: 10.2. w przypadku gdy certyfikat potwierdza brak podstaw do 
wykluczenia w całym zakresie wymaganym przez Zamawiającego w niniejszym postępowaniu, 
Wykonawca jest zwolniony z obowiązku składania podmiotowych środków dowodowych, o 
których mowa w pkt 10.2.2. SWZ; 10.3. w przypadku gdy przedstawiony lub wskazany przez 
Wykonawcę certyfikat potwierdza brak podstaw do wykluczenia jedynie w odniesieniu do 
części przesłanek wymaganych przez Zamawiającego, Wykonawca jest zwolniony z 
obowiązku składania podmiotowych środków dowodowych wyłącznie w tym certyfikowanym 
zakresie. W celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia w pozostałym (nieobjętym 
certyfikatem) zakresie, Wykonawca jest zobowiązany do złożenia odpowiednich 
podmiotowych środków dowodowych, o których mowa w pkt 10.2.2. SWZ.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.5.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Osien enimmäismäärä, joiden osalta yksi tarjoaja voi jättää tarjouksia: 2
Sopimusehdot: 
Osien enimmäismäärä, joista voidaan tehdä sopimus yhden tarjoajan kanssa: 2

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: art. 108 ust. 1 pkt. 1, art. 108 ust. 1 pkt. 2
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: art. 108 ust. 1 pkt. 1, art. 108 ust. 1 pkt. 2
Korruptio: art. 108 ust. 1 pkt. 1, art. 108 ust. 1 pkt. 2
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: art. 108 ust. 1 pkt. 1, art. 108 ust. 1 pkt. 2
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: art. 108 ust. 1 pkt. 1, art. 108 ust. 1 pkt. 
2
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 4, art. 108 ust. 1 pkt. 2
Petos: art. 108 ust. 1 pkt. 1, art. 108 ust. 1 pkt. 2
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Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: art. 108 ust. 1 pkt. 1, art. 108 ust. 1 
pkt. 2
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: art. 108 ust. 1 pkt. 3, art. 109 ust.1 pkt. 
1
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: art. 108 ust. 1 pkt. 3, art. 
109 ust.1 pkt. 1
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: art. 108 ust. 
1 pkt. 5
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: art. 108 ust. 1 pkt. 
6
Konkurssi: art. 109 ust. 1 pkt. 4
Järjestelyt velkojien kanssa: art. 109 ust. 1 pkt. 4
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: art. 109 
ust. 1 pkt. 4
Varat selvitysmiehen hallinnassa: art. 109 ust. 1 pkt. 4
Liiketoiminta on keskeytetty: art. 109 ust. 1 pkt. 4
Ennenaikainen irtisanominen, vahingonkorvaukset tai muut vastaavat seuraamukset: art. 109 
ust. 1 pkt. 7
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: art. 109 ust. 1 
pkt. 8
Maksukyvyttömyys: art. 109 ust. 1 pkt. 4

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Modernizacja istniejących systemów wentylacji obsługujących 
pomieszczenia piwniczne budynku Ministerstwa - cz. 1
Kuvaus: 1.1 ETAP I - obejmuje roboty w bloku: A2, A2`, B2: 1.1.1 system nawiewno-wywiewny 
pomieszczeń piwnicznych; 1.1.2 budowę maszynowni; 1.1.3 system nawiewno-wywiewny 
łazienek w bloku A2`; 1.1.4 budowę stacji ppoż. w bloku A2; 1.2 ETAP 2 - obejmuje roboty w 
blokach: C2, D2: 1.2.1 system nawiewno-wywiewny pomieszczeń piwnicznych (poziom -1 i 
-2); 1.2.2 budowa maszynowni; 1.2.3 system nawiewno-wywiewny łazienek w blokach C2, D2 
(poziom -1 i -2). 3); 1.3 ETAP 3 - obejmuje roboty w bloku D2 i D3, część garażową: 1.3.1 
system nawiewno-wywiewny pomieszczeń; 1.3.2 budowę maszynowni; 1.4 ETAP 4- obejmuje 
dokonanie wszelkich niezbędnych uzgodnień z organami/firmami/instytucjami (m.in. 
Powiatową Stacją Sanitarno- Epidemiologiczną w m.st. Warszawa, Państwową Strażą 
Pożarną, Urzędem Miasta st. Warszawy - Biurem Architektury i Planowania Przestrzennego, 
Powiatowym Inspektoratem Nadzoru Budowlanego, Mazowieckim Wojewódzkim 
Konserwatorem Zabytków) zgodnie z obowiązującymi przepisami i wymaganiami dla robót 
stanowiących przedmiot Umowy oraz uzyskania wymaganych 1.5 szczegółowy opis określony 
został w: 1.5.1 Projektowanych postanowieniach umowy Części 1, zwanych dalej „PPU”, 
których wzór stanowi Załącznik I1 do SWZ; 1.5.2 Specyfikacji Technicznej Wykonania i 
Odbioru Robót Budowlanych, zwanej dalej ,,STWiORB”; 1.5.3 Dokumentacji projektowej, 
zwanej dalej „Dokumentacją projektową”; 1.5.4 Informacji o terenie wykonywania przedmiotu 
Umowy, organizacji robót budowlanych, ochronie środowiska i zapleczu zapewnionym dla 
potrzeb Wykonawcy;
Sisäinen tunniste: C/458/26/BLG/B cz. 1

5.1.1.  Tarkoitus



503549-2026 Page 4/11

Pääasiallinen hankintalaji: Rakennusurakat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 45331200 Ilmanvaihto- ja ilmastointilaitteiden asennustyöt
Lisäluokitus (cpv): 45331210 Ilmanvaihtojärjestelmän rakennustyöt

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Lisätiedot: Zamówienie realizowane w gmachu Ministerstwa Finansów (Zamawiającego)

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 286 Päivät

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankinta on kokonaan tai osittain rahoitettu EU:n varoista
Tietoa Euroopan unionin rahastoista: 
EU:n rahoitusohjelma: Koheesiorahasto (2021/2027)
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä
Lisätiedot: 1 Wykonawca zobowiązany będzie do wykonywania przedmiotu zamówienia w 
terminach odpowiednio dla danej Części: 1.1 Część 1 - Wykonawca zobowiązuje się do 
zrealizowania przedmiotu Umowy określonego w § 1 ust. 6 pkt 1) lit a)-d) w terminie do dnia 9 
listopada 2027 r.

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Lähestymistapa ympäristövaikutusten vähentämiseen: Muu
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: EU:n ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerit

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevat esteettömyysvaatimukset on otettu huomioon

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Viitteet määriteltyihin töihin
Valintaperusteen kuvaus: 1. Zamawiający określa, że ww. warunek zostanie spełniony jeśli 
Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 5 lat liczonych od dnia, w którym upływa termin 
składania ofert (a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie), wykonał 
należycie co najmniej dwie roboty budowlane, z których każda obejmuje swoim zakresem 
wymianę lub budowę wentylacji mechanicznej w budynkach wielorodzinnych/użytkowanych 
budynkach użyteczności publicznej o wartości co najmniej 500 000, 00 zł brutto każda. 2. 
Zamawiający informuje, że określając warunki udziału w postępowaniu w zakresie zdolności 
technicznej lub zawodowej, nie stosuje poziomów zdolności określonych w przepisach 
wydanych na podstawie art. 5 ust. 4 lub 5 ustawy z dnia 5 sierpnia 2025 r. o certyfikacji 
wykonawców zamówień publicznych (Dz. U.2025 poz. 1235), zwanej dalej „ustawą o 
certyfikacji wykonawców”, ponieważ dla przedmiotu niniejszego zamówienia poziomy 
zdolności nie zostały określone, w związku z czym o udzielenie zamówienia może ubiegać się 
Wykonawca, który spełnia powyższe warunki. 3. Wykonawca może potwierdzić spełnianie 
warunku udziału w postępowaniu dotyczącego zdolności technicznej lub zawodowej, o którym 
mowa w Rozdziale 9 pkt. 9.1.4 niniejszej SWZ, za pomocą odpowiedniego, ważnego 
certyfikatu wydanego na podstawie przepisów ustawy z dnia 5 sierpnia 2025 r. o certyfikacji 
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wykonawców. Jeżeli zakres certyfikatu odpowiada wymaganiom określonym przez 
Zamawiającego w opisie warunku udziału w postępowaniu, Wykonawca jest zwolniony z 
obowiązku składania wykazu robót oraz dowodów ich należytego wykonania lub wykazu osób 
4. Szczegółowe informacje dot. spełnienia powyższego warunku zawarte zostały w Rozdz. 9 
SWZ.

Kriteeri: Asiaankuuluvat koulutus- ja ammatilliset pätevyydet
Valintaperusteen kuvaus: 1. Zamawiający określa, że ww. warunek zostanie spełniony jeśli 
Wykonawca wykaże się dysponowaniem co najmniej: 1.1. jedną osobą posiadającą 
uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń, pozwalające 
pełnić samodzielne funkcje techniczne w budownictwie, w specjalności instalacyjnej w 
zakresie sieci, instalacji i urządzeń cieplnych, wentylacyjnych, gazowych, wodociągowych i 
kanalizacyjnych , wpisaną na listę członków właściwej izby samorządu zawodowego, co jest 
potwierdzone zaświadczeniem wydanym przez tę izbę; 1.2. jedną osobą posiadającą 
uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń, pozwalające 
pełnić samodzielne funkcje techniczne w budownictwie, w specjalności konstrukcyjno-
budowlanej, wpisaną na listę członków właściwej izby samorządu zawodowego, 1.3. jedną 
osobą posiadającą uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi bez 
ograniczeń, pozwalające pełnić samodzielne funkcje techniczne w budownictwie, w 
specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i 
elektroenergetycznych, wpisaną na listę członków właściwej izby samorządu zawodowego; 
1.4. w tym Wykonawca zapewni minimum 1 osobę uprawnioną do kierowania pracami przy 
zabytkach nieruchomych zgodnie z art. 37c Ustawy o ochronie zabytków i opiece nad 
zabytkami, dotyczące posiadania co najmniej 18-miesięcznej praktyki zawodowej na 
zabytkach nieruchomych wpisanych do rejestru, list skarbowych dziedzictwa lub będących pod 
ochroną jako pomniki historii; 2. Zamawiający informuje, że określając warunki udziału w 
postępowaniu w zakresie zdolności technicznej lub zawodowej, nie stosuje poziomów 
zdolności określonych w przepisach wydanych na podstawie art. 5 ust. 4 lub 5 ustawy z dnia 5 
sierpnia 2025 r. o certyfikacji wykonawców zamówień publicznych (Dz. U.2025 poz. 1235), 
zwanej dalej „ustawą o certyfikacji wykonawców”, ponieważ dla przedmiotu niniejszego 
zamówienia poziomy zdolności nie zostały określone, w związku z czym o udzielenie 
zamówienia może ubiegać się Wykonawca, który spełnia powyższe warunki. 3. Wykonawca 
może potwierdzić spełnianie warunku udziału w postępowaniu dotyczącego zdolności 
technicznej lub zawodowej, o którym mowa w Rozdziale 9 pkt. 9.1.4 niniejszej SWZ, za 
pomocą odpowiedniego, ważnego certyfikatu wydanego na podstawie przepisów ustawy z 
dnia 5 sierpnia 2025 r. o certyfikacji wykonawców. Jeżeli zakres certyfikatu odpowiada 
wymaganiom określonym przez Zamawiającego w opisie warunku udziału w postępowaniu, 
Wykonawca jest zwolniony z obowiązku składania wykazu robót oraz dowodów ich należytego 
wykonania lub wykazu osób 4. Szczegółowe informacje dot. spełnienia powyższego warunku 
zawarte zostały w Rozdz. 9

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: Cena oferty
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 60
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Kuvaus: Gwarancja
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Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 40

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Tiettyjen hankinta-asiakirjojen saatavuutta on rajoitettu
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Tietoa rajoitetuista asiakirjoista on saatavilla osoitteessa: https://mf.ezamawiajacy.pl.

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://mf.ezamawiajacy.pl
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Vakuuden kuvaus: 1.Wykonawca zobowiązany jest wnieść wadium w wysokości 20 000,00 zł 
(słownie: dwadzieścia tysięcy 00/100). 2. Zamawiający żąda od Wykonawcy zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy w wysokości 5 % wartości brutto umowy. 3. Szczegółowo 
uregulowane zostały zawarte w SWZ.
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 25/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 25/08/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Paikka: https://mf.ezamawiajacy.pl
Lisätiedot: Szczegóły zawierają dokumenty zamówienia.
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Szczegółowo zasady i terminy wnoszenia odwołań 
uregulowane zostały w art. 513, 514 i 515 ustawy Pzp.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Ministerstwo Finansów
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Ministerstwo Finansów

5.1.  Osa: LOT-0002

https://mf.ezamawiajacy.pl
https://mf.ezamawiajacy.pl
https://mf.ezamawiajacy.pl
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Ilmoituksen nimi: Modernizacja istniejących systemów wentylacji obsługujących 
pomieszczenia piwniczne budynku Ministerstwa - cz. 2
Kuvaus: 1. ETAP 1 - obejmuje roboty w bloku: A1, A1`, B1: 1.1. system nawiewno-wywiewny 
pomieszczeń piwnicznych; 1.2. budowę maszynowni; 1.3. system nawiewno-wywiewny 
łazienek w bloku A1.2); 2. ETAP 2 - obejmuje roboty w blokach: C1, D1: 2.1. system 
nawiewno-wywiewny pomieszczeń piwnicznych; 2.2. budowa maszynowni; 2.3. system 
nawiewno-wywiewny łazienek w blokach C1, D1; 2.4. włączenie do maszynowni w części 
garażowej; 3. ETAP 3 obejmuje roboty w bloku E1, E1`: 3.1. system nawiewno-wywiewny 
pomieszczeń; 3.2. włączenie do maszynowni w części garażowej; 4. szczegółowy opis 
określony został w: 4.1. Projektowanych postanowieniach umowy Części 2, zwanych dalej 
„PPU”, których wzór stanowi Załącznik I2 do SWZ; 4.2. Specyfikacji Technicznej Wykonania i 
Odbioru Robót Budowlanych, zwanej dalej ,,STWiORB”; 4.3. Dokumentacji projektowej, 
zwanej dalej „Dokumentacją projektową”; 4.4. Informacji o terenie wykonywania przedmiotu 
Umowy, organizacji robót budowlanych, ochronie środowiska i zapleczu zapewnionym dla 
potrzeb Wykonawcy; 4. Etap 4 obejmuje dokonanie wszelkich niezbędnych uzgodnień z 
organami/firmami/instytucjami (m.in. Powiatową Stacją Sanitarno- Epidemiologiczną w m.st. 
Warszawa, Państwową Strażą Pożarną, Urzędem Miasta st. Warszawy - Biurem Architektury i 
Planowania Przestrzennego, Powiatowym Inspektoratem Nadzoru Budowlanego, 
Mazowieckim Wojewódzkim Konserwatorem Zabytków) zgodnie z obowiązującymi przepisami 
i wymaganiami dla robót stanowiących przedmiot Umowy oraz uzyskania wymaganych opinii
/decyzji/pozwoleń, a także sporządzenie Dokumentacji Powykonawczej. 5. szczegółowy opis 
określony został w: 5.1 Projektowanych postanowieniach umowy Części 2, zwanych dalej 
„PPU”, których wzór stanowi Załącznik I2 do SWZ; 5.2 Specyfikacji Technicznej Wykonania i 
Odbioru Robót Budowlanych, zwanej dalej ,,STWiORB”; 5.3 Dokumentacji projektowej, zwanej 
dalej „Dokumentacją projektową”; 5.4 Informacji o terenie wykonywania przedmiotu Umowy, 
organizacji robót budowlanych, ochronie środowiska i zapleczu zapewnionym dla potrzeb 
Wykonawcy;
Sisäinen tunniste: C/458/26/BLG/B cz. 2

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Rakennusurakat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 45331200 Ilmanvaihto- ja ilmastointilaitteiden asennustyöt
Lisäluokitus (cpv): 45331210 Ilmanvaihtojärjestelmän rakennustyöt

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Lisätiedot: Zamówienie realizowane w gmachu Ministerstwa Finansów (Zamawiającego)

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 304 Päivät

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankinta on kokonaan tai osittain rahoitettu EU:n varoista
Tietoa Euroopan unionin rahastoista: 
EU:n rahoitusohjelma: Koheesiorahasto (2021/2027)
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Lisätiedot: 1. Wykonawca zobowiązuje się do zrealizowania przedmiotu Umowy w 
następujących terminach: 1.1 Część 1 - Wykonawca zobowiązuje się do zrealizowania 
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przedmiotu Umowy określonego w § 1 ust. 6 pkt 1) lit a)-d) w terminie do dnia 9 listopada 2028 
r.

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Lähestymistapa ympäristövaikutusten vähentämiseen: Muu
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: EU:n ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerit

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevat esteettömyysvaatimukset on otettu huomioon

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Viitteet määriteltyihin töihin
Valintaperusteen kuvaus: 1. Zamawiający określa, że ww. warunek zostanie spełniony jeśli 
Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 5 lat liczonych od dnia, w którym upływa termin 
składania ofert (a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie), wykonał 
należycie co najmniej dwie roboty budowlane, z których każda obejmuje swoim zakresem 
wymianę lub budowę wentylacji mechanicznej w budynkach wielorodzinnych/użytkowanych 
budynkach użyteczności publicznej o wartości co najmniej 500 000, 00 zł brutto każda. 2. 
Zamawiający informuje, że określając warunki udziału w postępowaniu w zakresie zdolności 
technicznej lub zawodowej, nie stosuje poziomów zdolności określonych w przepisach 
wydanych na podstawie art. 5 ust. 4 lub 5 ustawy z dnia 5 sierpnia 2025 r. o certyfikacji 
wykonawców zamówień publicznych (Dz. U.2025 poz. 1235), zwanej dalej „ustawą o 
certyfikacji wykonawców”, ponieważ dla przedmiotu niniejszego zamówienia poziomy 
zdolności nie zostały określone, w związku z czym o udzielenie zamówienia może ubiegać się 
Wykonawca, który spełnia powyższe warunki. 3. Wykonawca może potwierdzić spełnianie 
warunku udziału w postępowaniu dotyczącego zdolności technicznej lub zawodowej, o którym 
mowa w Rozdziale 9 pkt. 9.1.4 niniejszej SWZ, za pomocą odpowiedniego, ważnego 
certyfikatu wydanego na podstawie przepisów ustawy z dnia 5 sierpnia 2025 r. o certyfikacji 
wykonawców. Jeżeli zakres certyfikatu odpowiada wymaganiom określonym przez 
Zamawiającego w opisie warunku udziału w postępowaniu, Wykonawca jest zwolniony z 
obowiązku składania wykazu robót oraz dowodów ich należytego wykonania lub wykazu osób 
4. Szczegółowe informacje dot. spełnienia powyższego warunku zawarte zostały w Rozdz. 9 
SWZ.

Kriteeri: Asiaankuuluvat koulutus- ja ammatilliset pätevyydet
Valintaperusteen kuvaus: 1. Zamawiający określa, że ww. warunek zostanie spełniony jeśli 
Wykonawca wykaże się dysponowaniem co najmniej: 1.1. jedną osobą posiadającą 
uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń, pozwalające 
pełnić samodzielne funkcje techniczne w budownictwie, w specjalności instalacyjnej w 
zakresie sieci, instalacji i urządzeń cieplnych, wentylacyjnych, gazowych, wodociągowych i 
kanalizacyjnych , wpisaną na listę członków właściwej izby samorządu zawodowego, co jest 
potwierdzone zaświadczeniem wydanym przez tę izbę; 1.2. jedną osobą posiadającą 
uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń, pozwalające 
pełnić samodzielne funkcje techniczne w budownictwie, w specjalności konstrukcyjno-
budowlanej, wpisaną na listę członków właściwej izby samorządu zawodowego, 1.3. jedną 
osobą posiadającą uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi bez 
ograniczeń, pozwalające pełnić samodzielne funkcje techniczne w budownictwie, w 
specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i 
elektroenergetycznych, wpisaną na listę członków właściwej izby samorządu zawodowego; 
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1.4. w tym Wykonawca zapewni minimum 1 osobę uprawnioną do kierowania pracami przy 
zabytkach nieruchomych zgodnie z art. 37c Ustawy o ochronie zabytków i opiece nad 
zabytkami, dotyczące posiadania co najmniej 18-miesięcznej praktyki zawodowej na 
zabytkach nieruchomych wpisanych do rejestru, list skarbowych dziedzictwa lub będących pod 
ochroną jako pomniki historii; 2. Zamawiający informuje, że określając warunki udziału w 
postępowaniu w zakresie zdolności technicznej lub zawodowej, nie stosuje poziomów 
zdolności określonych w przepisach wydanych na podstawie art. 5 ust. 4 lub 5 ustawy z dnia 5 
sierpnia 2025 r. o certyfikacji wykonawców zamówień publicznych (Dz. U.2025 poz. 1235), 
zwanej dalej „ustawą o certyfikacji wykonawców”, ponieważ dla przedmiotu niniejszego 
zamówienia poziomy zdolności nie zostały określone, w związku z czym o udzielenie 
zamówienia może ubiegać się Wykonawca, który spełnia powyższe warunki. 3. Wykonawca 
może potwierdzić spełnianie warunku udziału w postępowaniu dotyczącego zdolności 
technicznej lub zawodowej, o którym mowa w Rozdziale 9 pkt. 9.1.4 niniejszej SWZ, za 
pomocą odpowiedniego, ważnego certyfikatu wydanego na podstawie przepisów ustawy z 
dnia 5 sierpnia 2025 r. o certyfikacji wykonawców. Jeżeli zakres certyfikatu odpowiada 
wymaganiom określonym przez Zamawiającego w opisie warunku udziału w postępowaniu, 
Wykonawca jest zwolniony z obowiązku składania wykazu robót oraz dowodów ich należytego 
wykonania lub wykazu osób 4. Szczegółowe informacje dot. spełnienia powyższego warunku 
zawarte zostały w Rozdz. 9

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: Cena oferty
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 60
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Kuvaus: Gwarancja
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 40

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Tiettyjen hankinta-asiakirjojen saatavuutta on rajoitettu
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Tietoa rajoitetuista asiakirjoista on saatavilla osoitteessa: https://mf.ezamawiajacy.pl.

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://mf.ezamawiajacy.pl
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Vakuuden kuvaus: 1.Wykonawca zobowiązany jest wnieść wadium w wysokości 20 000,00 zł 
(słownie: dwadzieścia tysięcy 00/100). 2. Zamawiający żąda od Wykonawcy zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy w wysokości 5 % wartości brutto umowy. 3. Szczegółowo 
uregulowane zostały zawarte w SWZ.

https://mf.ezamawiajacy.pl
https://mf.ezamawiajacy.pl
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Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 25/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 25/08/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Paikka: https://mf.ezamawiajacy.pl
Lisätiedot: Szczegóły zawierają dokumenty zamówienia.
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Szczegółowo zasady i terminy wnoszenia odwołań 
uregulowane zostały w art. 513, 514 i 515 ustawy Pzp.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Ministerstwo Finansów
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Ministerstwo Finansów

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Ministerstwo Finansów
Rekisterinumero: 5260250274
Yksikkö: Biuro Zamówień Publicznych i Obiegu Dokumentów
Postiosoite: ul. Świętokrzyska 12
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 00-916
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Sähköposti: wzp@mf.gov.pl
Puhelin: +48226945594
Internetosoite: https://www.gov.pl/web/finanse
Tietojenvaihdon päätepiste (URL): https://mf.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
Hankkijaprofiili: https://www.gov.pl/web/finanse/zamowienia-publiczne
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio

8.1.  ORG-0002

https://mf.ezamawiajacy.pl
mailto:wzp@mf.gov.pl
https://www.gov.pl/web/finanse
https://mf.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
https://www.gov.pl/web/finanse/zamowienia-publiczne
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Virallinen nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Rekisterinumero: 5262239325
Postiosoite: ul. Postępu 17a
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 00-916
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Sähköposti: odwolania@uzp.gov.pl
Puhelin: +48224587840
Internetosoite: https://www.uzp.gov.pl
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0000
Virallinen nimi: Publications Office of the European Union
Rekisterinumero: PUBL
Postitoimipaikka: Luxembourg
Postinumero: 2417
Maaryhmittely (NUTS): Luxembourg (LU000)
Maa: Luxemburg
Sähköposti: ted@publications.europa.eu
Puhelin: +352 29291
Internetosoite: https://op.europa.eu
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 121e3f67-5f2e-4cef-bf20-9c5cf9e21d56  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 17/07/2026 17:42:32 (UTC+00:00) Länsi-Euroopan aika, GMT
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: puola
Ilmoituksen julkaisunumero: 503549-2026
EUVL S -lehden numero: 138/2026
Julkaisupäivä: 21/07/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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